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Herra (orseti, *
hâttvirtu tilheyrendur.

Erinâi t»etU. er mér hefir veri8 
uthlutaS aS flytja, er einskonar 
viSauki viS akemtiskrâ hâtiftar- 
haldsina aS t>essu stnni. Synir t>a8 
*ig Wert â t>vi, n8 [ivi fylgir eng- 
iftn sâlmur. t>a8 er minnL 6- 
sungiS og kv*8islau»t

Orsokin til l>eaa a8 denari raeSu 
er mi beett vi8 er sti. aS foratoSu- 
nefnd bins nymyndaSa "t*j68- 
rarknisftlags'" sendi J>â âekorun til 
allra forstoSunefnda. er standa 
fyrir bjôSminningar hâtiSarhaldi 
â l>essu sumri. viSsvegar um bygSr 
ir vorar hcr î âlfu. a8 Jirer leti 
flytja roeSu um JijôSréekni l>jô8- 
minningar Jaginr, fil Jjes» aS vekja 
athygli>alr.,ennings_a l>essu nauS- 
synyamaiL

ryfjax upp
ho* o* aogn. aafaar 

og bvetur oee til a8 
b*r. og aegja og gera 

lengri Ea hiasvegar er 
b*8 salt. aS vegna beae hva8 
minm beaei era or8in aS foakum 
og rbtgrbnum vans, er be«m aSur 
eftutekt veitt. hve go8 aero era. en 
i8ur var. t>au era. — eg b*r fyr- 
irgefiS aaklaust g aman. — etgi 
lengur au frjôfgandi dogg. er (kll- 
ur i vitamunageru blôSarinnar. 
sem bergoogu loku til a.gurs pg 
frame, heldur roiklu fremur bus- alupuro.

v.ldum beads, eg nro bit! aS b*8 bvert oSru. vegna b<a aS baft er manna. Svia. Dana. Engla oglaia 
•r iaiaUrgt il Mta b* hugafia. uadintafta undir vorri asm agin 1 og 111 endings.
•mm b*A lelur I set. glalaei og legu heifl. \ |8 b*8 vex kraftur L'ro tj*ia#o8u |------  mam tunga
gleymaat. bolt rér eéum bingaS vor og geU. A «undoing vex vor geymn og varSveitir. faraat 
tlutt. heldur «8 b*8 aê mikhs ekkert ne ma li ill menai a og r*gur. ainuro hinum merkaaU menai * 
fremur ajAlfaagt «8 vernda ban*. Ep v»8 ha8 «8 mynda fasten betid NorSurlondum avo ov8: "Viljif 
belga sir hana og life henni, eftir brôaat «Û tdfinning. er kemur bvi, b«i lalendmgur «5 marki fâ sat * 
bvf eem hirer hefir mittmn til. j til leiSar «8 bver finnur til me8 bU8«8u i efi bees
PetU er f fjrrsU lagi store og ô8rom. og er b* b«* breSrafelagi og kyntu b*r alt b«8. sem b«r er 
mikla akyldan gagnvart ajilfum mynda8. er byggir i bi*8emisleg-1 ,krifa8 ai mentun og gfbofnum 
oaa. f oSru lagi. akyldan gagnvart um skyldleika. eametginlegn eogu f,8ra huma. TakirSu i burtu h»8. 
afkomendum vorum. og i bnSja og iangu og frendsemi. hjô8-; „„„ heir Kafa skrisett munu h*r
-lagi akyldan gagnvart kjorlandi rekni vor hlytur a8 gangs lit A1 e, ag ems aeSt daufleg Nor8ur-
voru og bvi hlôSfélagi. sem ver h«8. ef vér reynumst hugtakinu |ond. heldur muntu i abgu mann-

uii. «8 vernda og gets vel wind- j kynaina finna ilfkt dtarS og 
lekt er vort bittpniSa. akrautbuna j Au8viu8 blandest enguro bug- ' « vorrar. En er vér hofum mynd- atjornuireSingurinn. ef hann vank- 
folk ferir aig undan. til he*» «8 ur um b»8. a8 vér hér i heaaari ** «terka saroeiginiega heild. var8- .gj LeiSarstjornuna."1

âlfu getum eigi langt stund à hjô8-, vcit,r cn8‘nn e‘8|n **nuf fyllilega ^a8 er um ^,rssa ,u|lgu a8 rJe8avakna ekki uir. hbfuS.b.
Efni heaaa enndia er h« h«8. a8 rekni- i somu myn$l 6g Jôn Sig- ncm» hann 8*‘> »*mdar heildar-1 -8 vjgjla|(ja hekkingunni i henni 

miona A <;itt or8. er orSiS hefir j urSsaon. 1 fyrafa lagi erum vér innar um leiS. Og h« *tti h*8 OR veita eftir megni o8rum h* 
fyrir alveg emstoku motleti mi A ekki menn til hefa. i o8ru lagi bag- *8 ver8a bugfast aS enginn getur Hkkmgu iem oaa verSa aam- 
uSan tiS. me8 hvi «8 ùr bvi hef- ar oÔruviai til béA â meSal vor en or8i8 itor, eemdum hlaSinn. à (e,5Ui ,vo a8 ^rir verg, hluttak- 
•r veri8 gerSur umskiftingur. — A sto8 fyrir honum. og i bri8ja lagi1 kostnaS me8bre8ranna. endur i hinum urns auSi Og
En avo voru h»u born nefnd i cru vi&fangsefnin impur en b® F*ô b«tta kynni mi a6 IciÔa tel h vernir: g*‘i ha# skoftast hessu 
hjoStrù Islands, er topuSu sinu 
sanna e81i, avo a# engir vissu or-
sok tri. og var h'i hà kent um, a6 hana ber aS leggja rekt AS hrintum af osa kjasai og fleSuakap, 
um barniS hefSi ven8 skift og i leggja siund â ait h»8. er verSa ma' krefSumat réttar vors sem menn.
he»» »t*8 latin gamall og ùtlifaSur h)ô8 yorri til tramfara, vera minn- J °g h*ettum«t engum skulda olmusu ^ Oxford hâakôla. hetta nokkuS i 
âlfur. er huldufblkiS kytti saman Ugir * ait er verSa ma henni til 
og brâ yfir gervi burtu numda semdar; h^eai viSfangsefni eru e-

îru- jhesa. akulum ver se£,a. a8 vér ^bSlifi til mema e6ur OgagnaJ
En hugajbnin er hm sa ma 05 vi8> gengjumst eigi upp vi# fagurgala. £t gvo vœrj J,a skoSar hmn âgeti

visindamaSur Englendinga. Dr. 
George Webbe Dasent. er var viS

bamains, til hc* *8 komast hjà varandi, og endalaust verkefni oll- 
gamalmenna framfærslu. Hva# um. svo eigi huifa- heir aS vinna 
haeft er i heirri tni, skal ôaagt. en Upp aftur ha8, sem aSrir hafa 
hô eru margir er standa â hvi fast. gCrt_ hafi verkiS veriS vel unniS, 
■8 umckiftingar eéu til og heir hafi : cr 8tund vilja leggja â bjôSrekni.

fyrir h»8 a8 fi aS vera hér. ver6-1, 
ur eigi sé8 a8 hjôSfélagiS biSi fyrir i.lënzk-c-nsku "orSabôkinni 
neinn halls vi8 h«8 ha8 hôtti till merku er kcnd er vi8 Cleaabey.

sjâlfir sé8 h* og komist i kynni vi8 
hâ. En hetta orS. sem vér vild- 
um minna y8ur A, er or8i8 "bjo8- 
rekni". ha S er eitt af hinum 
yugti bcrnum islenzkunnar og

Hvorttveggja hetta ma gera 
hvar sem bûiS er, og getur b«8

forna betri einn H8sma8ur en 10 
hrelar. hott b«8 leiddi mi af 
hesau. a8 vér taekjum eigi me# 
hokkum aSdrottunum fri fékunn- 
andi akril, og sendum hniitur h*r 
til baka; bôtt vér legSum osa eigi

engum or#i8 til meins a einn e8a til sem bruarvi#u e&a reiSingstorf. 
neinn bâtt.

Til dsemis hér f hessu landi:
fmst ekki i fornu mâli a# sbgn1 Wr crum or8in ôa#skÜ,anlegur
Guftbrandar okkar Vigfiiseonar. hluti hesaa hjüSfélags. Hvernig
ha# felur og i sér eitt af hinum ôakbpunum gset. haS or#i# he«U 
yngn hugtbkum vorum — hugtak j>j68félagi meins hôtt vér leg#- 
er kvaddi t.l alveg sérstakra fram- ( um ,tund â a|t cr ver#a mmtti 
kvæmda. — l#egar islenzku h|ô8- vom hér t|, framfara, og vær.
inni là mest â — sem gaef, paô oll-jum minBugir a ah „ ver#a
um gôSum âsetning djbrfung °*| mœtti hvi til aaemdar> Yr#i ekki 
dug, — â fyrra bluta hinnar 19 
aldar,

har sem hann er a# tala um hinn 
mikla kostnaS og erfiSi og verk 
a# koma henni ût: "En h* vaeri 
ait hf# mikla erfiSi vel launiS. ef 
ha# gaeti leitt til hese a# drags at- 
hygli enskra fraeSimanna a# bôk- 
mentum Islands. hvi, b#tt a#al-

ofan i h vert foraraÿki#, «vo aSrir au8ur tungunnar liggi i hinum 
gaetu gengiS har hurrum fôtum yf-j fornu .ëgum. hà skyldi enginn

lia a# hin îslenzka tunga aiSariir. hôtt vér afsegSum a# leggja til 
born vor til hees a# verSa hracla 
og ambAttir — me# haft um okla 
og hriirg um halt — er eigi ajâan- 
legt a8 h®tta hjôSfélag biSi neitt 
tjôn vi# ha#, hôtt vér vildum 
hafa hônd i bagga me# bvaSa

aida sé eigi hr*s ver# a# kynna aér 
hana. Hvergi i verôldinni a# 
sama hlutfalli vi8 mannfjôlda, hef­
ir hrôast annaS eina bôkmentalff. 
ôslitiS. kynslô# eftir kynslôS, og 
à heaaari fjarlægu eyju.". Og

OrSiS er leitt af stofnin- 
um "hjôS". en h*S skilja al lir. og 
sogninni "a# rsekja ".En a8 raekja 
eitthvaS, i fornu mâli. var sama 
og legjga stund A h®# og vera 
minnugur â b»8. Or8i8 bÿ8ir h* 
eiginlega aS leggja stund â h®8 er 
hjôSinni inâ vera til hagsarldar og 
vera minnugur â h®# er vcr8a mâ 
henni til særtidar. ha8 er gofugt

hjôSfélagiS auSugra fyrir h®8 ^ 
Eigi aizt ef vér vacrum vel minn- 
ugir â hi# siSara. AS hvetju er 
hjôSfélaginu prÿSi fremur en 
heim. sem gaeta sinnar semdar ? 
— En nü kunna einhverjir a# 
segja: hetta er ait meS ûtlendu 
môti. og verSur hvi ôsamhljôSa 
hjôSfélaginu hér — islenzk hjô#- 
raekni. — Vér hôfum ekki tima til 

j aS fara ût i h®8 nu, hva# eiginlega

atefnu h®tta hjôSfélag tæki. hva8a | ,vo ba.,ir hann J,vl- vig a8 englnn 
framt.'S h®» akapaSi sér og oaa. t>® | freSimaSur mundi sjâ eftir h=im 
er haS ekki nema vor erfSabonnn hma og fyrirhôfn er hann legSi f

orS; h®8 er norræn kommgsdôtt-1 ^ sem kal|a5 er ùt.
ir. og h»* vert *8 leysa h®8 ur ,ent ^ üllcggingu einmæl.s-
âlfa hôndum en visa umskiftingn- 
um til baka â eigin hrcpp.

OrSiS er mynda# yfir hugtak, 
e#a hugsjôn, e5a "verkavitran . 
eins og hofuSskâld vort kemst a8 
or8i. og felur î sér lifstilgang full- 
kominn, svo a# h®r harf ®ngu vi# 
aS beta. AS lysa heim tilgangi 
tekur of langt mal, en benda mâ â 
demi, er skÿra h®nn tilgang. og er 
hâ helzt til aS greina æfisôgur 
verra nÿtustu og beztu manna, hô 
er efi eins sérstaks manns bSrum 
fremur svo, a# engin sky'rir lifstil- 
ganginn er felst i orSinu hiôS- 
rekni ’ t*ms vel. En h®8 er æfi- 
saga Jôns SlgurJsson ir. Hann 
var ekki eingôngu minnugur â h®8, 
sem hjôSinni horfSi til hagsbôt®. 
Heldur Iafnan og avait â h®8 er 
verSa mâtti henni til sem inestrar 
semdar. Hann lagSi stund â aS 
efla hagsmuni hennar ût â viS og 
irm â viS. Hann vann a# hvi aS 
vekja hjâ henni h'kldngu â sjâlfri 
sér og si)gu sinni og efi. — NauS- 
synlegasta mentunarskilyrSiS til 
bess^aS verSa tekinn i mannatôlu. 
Hann vann a# bv> ®8 ®fl® henni 
sjâlfsteSis svo hûn fengi râSiS sér 
sjâlf og veriS sinn eigin gefu- 
smiSur. Hann vann aS hvi ®8 
ûtvega henni frjâlsa verzlun, sem 
var hiS sama og fâ henni myndug- 
leika til aS fara me# eigiS fc. En 
samfara be,slt leitaSi hann sôma 
hennar i ôllu. og fyrst og fremst 
me# bvi sjâlfur aS sy-na meS eig­
in framkom^: og lifi, aS harm vissi 
h va# iznd var. , Hann var tal«-

manna â hvi neitum vér gersam- 
lega. Eiginlega er ekkert ûtleot 
af bvi sem i heiminum er, svo 
lengi sem rîkin eSa lôndin eru 
nokkur hluti heimsins, eSa hâ. ®S 
ait er ûtlent â hverjum heim st®8 
er h®8 hefir ekki orSiS til â. En 
aS miSa ûtlent eSa innlent viS 
stjôrnar urnrâS, â einum tima eSa 
ôSrum. er aS miSa h®8 viS ails 
ekki neitt. hvi ait cr hégômi und­
ir sôlinni, og h®u eigi hâ sizt. En 
viS skulum segja aS hctt® ®ô aS 
einhverju leyti ûtlent, getur hjôSfé­
laginu orSiS rnein aS hvi ? Er 
r-igi aSfehginn au#ur jafnt au#ur 
sem sâ heimafengni? Voru h®8

réttur, bvi vér erum eigi bornir â- 
nauSugir, heldur frjâlsir menn.

hjôSrekni vor Islendinga hlÿt- 
ur aS skapa hjôSarhrif fyrir rikis- 
heildina hér, og eigi annaS.

En — nû er fleira innifaliS i 
hjôSraeknis hreyfingunni, en aS 
stunda h®#, sem hjôSinni islenzku 
hér er til hagsbôta og vera minn-

aS lœra hessa tungu, eftir aS hann 
gaeti fariS aS lésa Eddurnar og 
sogurnar. Sjâlfur gat Dasent 
bezt um hetta daemt, — h68** af­
ar nâkvaemi og snildarlegi h.v#- 
andi Njâlssôgu, — hvf sjâlfur 
hafSi hann hctl® reynt. — Nû 
verSur ôSrum hverjum aS trüa, 
Dr. Dasent eSa ûtburSarsôngnum,

ugir â h®8. sem henni er til sæmd- sem telur h®8 hP*su landi hâska.
ar. — og nu er taliS. haS er viS- 
hald erlendrar tungu. og samband 
viS crient ri Ici. • ESa er ekki svo? 
Jû, h®8 er innifaliS i he®su hug- 
taki: en h®# fellur undir hina liS- 
ina tvo — til hagsbôta og sœmd- 
ar. AS vér hôldum samhsndinu 
sem nâkomnustu viS heimahjôS 
vora er ose og hcssu hjôSlifi til 
hagsbôta. AS vér hôldum viS 
feSratungu vorri, er oss og hjôSfé­
laginu til saemdar.

Er sæmd eSa vansæmd aS 
mentun. Er h®# ekki mentun aS

aS nokkrar hûsundir hér kunni aS 
mæla islenzku.

Sû er bôt i mâli aS engir Islend- 
ingar hér halda h® sliku tram. 
haS eru aS eins euistakir kaupa- 
laupar, er trûa aS h*“ir skifti um 
eSli og hjôSerni me# hverri maga- 
fylli, — og eg held a# ha# sé sait, 
— sonar-synir og sonar-sonar- 
synir'karlsins sâlqga i hjôSsôgUnni 
er seldi gullkambinr fyrir fjôrar 
skônâlar. F>aS eru hessir gæSIng- 
ar, sem halda au heim verÔi létt- 
ara skeiSi#. ef hr*r bregSa â sig

lésa og tala hâ tungu, sem cr ein af ' snarvôlu og eru hjô#' rnislega'f 
frumtungum og undirstoSumâlum mûtu. bvi beir-ætla «j:ki >5 : r rj-
hins _ mentaSa 
undirstübumâl

heims? 
enskunnar

Frer

ekki hugsjônlrnar, vakningin. sem skandinavisku mâlann.i, en latinan

I . ....' : ast cms og ta sem m 1 vmriuin
°R slær, heldur eins og h-if sem :.und-

heir urSu fyrir viS ùlanferSir, for- 
feSur vorir, er skôpu hiS marg- 
breytilega og furSulega rnentalif. 
er brôaSist hjâ hjôSinni â sôgu- og 
sagnfræSaoldinni. er komu hjôS­
inni til aS hugsa. leggja stund â 
listir og visindi? Telur eigi enska 
hjôSin haS stôran hâtt i framfara- 
sogu sinni, hiS ûtlenda lif. andlega 
ogjikamlega. er til landsins flutt- 
ist me# hangaS komu Dana â 9.— 
10. ôld. meS hangaS komu NorS- 
manna frâ Normandi â II. ôld, 
meS bangpS komu Hugenotta â 
17. ôld?

Svo cr og annaS, aS bjôSrækni 
vor hér hlÿtur aS verSa mestmegn- 
is snertandi oss hér, og getur hvi 
eigi talist ûtlend. Vér erum bû- 
endur hér. eigum heima hér, erum 
hti innlendir"i hinum sanna ski!r>- 
ingi. hjôSrækm vor -hér hlÿtur 
aS ganga ût â b®8 a S draga oss

Mî# he*5U var b® eigi ;
j pa# âlit i Ijôs lâtiS af .nefndinni, ! maSur hennar. erindreki. ût . 

aS hinar. ræSumar. er jatrian og^ meSal erlendra bi®8a. sonur her.n-, larnan- 0g t f vér erum trûir hug- 
aS sjâlfsôgSu eru flutur. verra'^ar; af honum hlaut fi cnn i a# vaxa tav,nu_ wm fej„ j or5jnu, biltka 
bessu sérsiaka niâlefni ôvi8kom-je8ur bvérra virSing. af honum' ^ gcra ^ a8 jafn.betn mônnum- 
andi. bvi hvorki cru bær b®8 ne hlâet hûn aS verSa dæmd ,.n vér vorum annara Og er b®#
gela veriS. Hvcr lalendingadag-, t>a5 Cr â orftiS, 1 beirri merk-| eigi bessu bjôSlifi til gagns og 
ur er aS réttum skilniAgi bj-ôS-^ingu. esns og Jôn SigurSsaon ût- gôSs? Hdn hlÿtui aS 'geflga ût â 
minningardagur. —- dagutïnn w skÿrSâbaS ma# efi ainni, sem vér b»8 a8 draga osa" saman.' naer
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eSa griskan. f’rof. Max Mueller, 
hinn mikli mâlfræÔingur Oxford 
i aakôlana. sa*ôi: "/A kunna eitt 
mal er aS kunna ekkert mal.'* Ef 
hér væri um tungu aS ræSa, er ætti 
engar bôkmentir. er ôskyld væri 
siSmenningar mâlunum nÿju. væri 
ôSru mâli a# gegna. hâ væri 
vanséS aS i bvi væri nokkur 
sæmd a# halda henni viS eSa 
kunna hana. EJ betta til dæmis 
væri Hottentotta mâl. eSa Kaffira 
eSa Jakuta. En avo er eigi. 
hetta er undiratôSumâliS eitt. 
heimsmenningarinnar sjâlfrar. haS 
er eitthvert frægasta bôk.menta- 
mâl veraldarinnar. haS er FræSi-. 
safmS mikla. er geymir sôgu stôr- 
hluta • NorSurâlfunnar yfir vist 
skeiS. svo aS bc*riat sôgu er. 
hvergi annarsstaSar aS leita en 
bar. haS er fræôibôkin, er geym­
ir hin sameiginlegu hetjuljôS, —— 
trûarljôS gotnesk-germanska kyn- 
stofnsms âSur en tungumâr a#- 
greindust, svo a# um b®u mâ segja 
hi8 sama og skâldi# kvaS um SuS- 
urrJôta: ' Sôm eru ôll vor sig-
urljôS og sami vermir oss eldur.” 
haS eru .IjôSin vor allra. NorS-

« V ;
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sama hnossiS. — hâ cr h tt.i eigi 
atliugaS, a# halda uppi sambandi
viS crient riki. Væri Island eitt 
af hinum miklu og fjôlbygSu meg- 
inrikjum be*sa heims, væri tal* 
vor hér i âlfu jafn margar miljôn- 
ir og hér teljast bûsundir, gaeti ver­
iS âstaeSa til bess aS ætla, a# betta 
riki legSi ôhug â b®8 samband 
sem vér hefSum viS heimalandi# 
og legSi ! b®# b®nn skilning aS til- 
gangurinn væri annar en sâ aS 
halda uppi viSIsynningu og leggja 
stund â eina sérstaka fræSi. LegSi 
b»nn skilning f aS stÿrt væri aS 
stjôrnarbyltingu, eSa heimsveldis- 
aamtôkum. En nû erum vér aS 
eins ôrfâar bûsundir hér og heima 
aS eins ôrfâar bûsundir. Getnr 
bvi engum ôbrjâluSum be,ta til 
hugar korniS, 1 r.gum er nokkurri 
bekkingu hefir yfir e.S r • . . og 
nukkurt hyijgjuvit t l .Jj ueita* 
heipil. Mnir ]rvi â ôt'. a S vér 
finnuin ônâ# fyrir augu-n bræSru 
vorra hér, ef vér rækjufn c^â s'-um 
uimnugir â muSurbjô# vora, â 
engu bÿg#ur.

Hitt er b® aS athuga, h vort ba# 
geti veriS os» sæmd eSa ôsæmd 
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